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Afin d‘éviter de possibles blessures graves ou même un danger de mort dû à une porte en mouvement:
• L’installateur doit lire attentivement et comprendre ces instructions avant de commencer tout travail.
• Installer le système d’accès à code radio à portée de vue de la porte du garage, hors de portée des enfants, à une hauteur minimale de 1,5 m, mais ne dépassant pas 2 m, à l’écart de toutes les parties mobiles de la porte.
• Conserver SYSTEMATIQUEMENT les télécommandes hors de portée des enfants. Ne jamais autoriser les enfants à manipuler les télécommandes ou à jouer avec.
• N‘activer la porte QUE lorsque vous la voyez, lorsqu‘elle est correctement réglée et qu‘il n‘y a pas d‘obstacles dans la zone de basculement de la porte.
• NE PAS quitter la porte des yeux tant qu‘elle n‘est pas fermée, et n‘autoriser per sonne à stationner dans la zone de basculement de la porte.
• Gardez les piles hors de vue et de portée des enfants. Les piles bouton représentent un danger pour les enfants.
• En cas d‘ingestion ou d‘insertion d‘une pile dans une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

La serrure à code peut être utilisée pour les opérateurs de porte conformes aux normes de base EN12453, EN 60335-2-95 et EN 60335-2-103 (pour le Royaume-Uni /BS EN12453, BS EN 60335-2-95 et BS EN 60335-2-103).

AVERTISSEMENT

Peut être utilisé avec les automatismes de porte de garage LiftMaster 433 MHz, EVO Code (Security+2.0).
Code d’accès personnalisé : Jusqu’à 10,000 combinaisons possibles. Le code peut être modifié facilement, si désiré.
Code d’accès temporaire : On peut ajouter un code d’accès temporaire pour les visiteurs ou les préposés de service. 
Ce code d’accès temporaire peut être limité à un nombre programmable d’heures ou d’entrées.
Code variable : Bien que le code d’accès soit le même à moins qu’il ne soit changé, le code radio émis entre le système 
d’ouverture sans clé et le récepteur change à chaque impulsion, accédant à plus de 100 milliards de nouveaux codes de 
manière aléatoire.
Fonctionnement : L’ouvre-porte est actionné lorsque le code à 4 chiffres est saisi et qu’il est validé par la touche Enter. 
Si les mauvais chiffres sont introduits accidentellement, une correction peut être apportée immédiatement. La touche 
Enter ne transmet que les quatre derniers chiffres. Le clavier clignote pendant 15 secondes après transmission du code 
d’accès. Pendant ce temps, on peut utiliser le bouton Enter pour arrêter ou inverser le mouvement de la porte.
Fonction de “Fermeture à 1 touche” à l’aide de la touche ENTER : La porte de garage peut être fermée par actionne-
ment de la touche ENTER, sous réserve que la fonction „Fermeture à 1 touche“ soit activée. Cette fonction est préréglée 
en usine. Pour activer ou désactiver la fonction, maintenir les touches 1 et 9 enfoncées pendant 10 secondes. Le clavier
clignote deux fois lorsque la fonction de fermeture à 1 touche est activée et 4 fois lorsque la fonction est désactivée.

Choisir un emplacement commode pour l’installation. Poser la 
commande de porte en vue de la porte de garage, hors de la
portée des enfants à une hauteur minimum d’1,5m, et à l’écart 
de toutes les pièces mobiles de la porte. Pour les portes 
rigides, installer comme illustré afin de ne pas être blessé 
lorsque la porte s’ouvrira. Tester la réception de l’émetteur en 
activant l’ouvre-porte depuis l’emplacement choisi. Changer 
l’emplacement si nécessaire. 

Nous recommandons de programmer votre code d’accès, avant d‘ins-taller au mur le système d’accès à code radio. Vous 
pouvez ensuite tester la réception radio à l‘endroit de fixation prévu avant de continuer.

Remplacer la pile dès que l‘éclairage commence à faiblir ou ne s‘allume plus 
après la saisie du code. Veiller à respecter les dispositions en vigueur pour la 
mise au rebut de la pile. Risque d‘explosion en cas de remplacement de la pile 
par un type de pile incorrect. N‘ingérez pas la pile - risque de brûlure chimique.
Ce produit contient une batterie. En cas d‘ingestion, les batterie peuvent 
provoquer des blessures, voire la mort

AVERTISSEMENT
• Gardez les piles hors de vue et de portée des enfants. Les piles bouton 

représentent un danger pour les enfants.
• Jetez immédiatement les piles boutons usagées. N‘utilisez pas de piles 

défectueuses ou endommagées.
• Vérifiez périodiquement l‘état du compartiment à piles et cessez de l‘utiliser 

en cas de défaut.
• En cas d‘ingestion ou d‘insertion d‘une pile dans une partie du corps, consul-

tez immédiatement un médecin.

1. Presser une fois brièvement le bouton d‘apprentissage sur la tête du moteur. La DEL s‘allume en continu pendant 
30 secondes.

2. Au cours de ces 30 secondes, taper le code d’accès personnel à 4 chiffres de votre choix. Maintenir ensuite la 
touche ENTER enfoncée.

3. Dès que l‘éclairage de l‘entraînement clignote, vous pouvez relâcher la touche ENTER. Le code est programmé. En 
l‘absence d‘ampoule, un double clic signale que l‘apprentissage a été réalisé avec succès.

En plus du code d’accès personnel qui peut être utilisé à tout moment, un code temporaire à quatre chiffres peut être 
ajouté pour la commodité de visiteurs ou de préposés de service. Ceci permet aux personnes autorisées d’avoir un 
accès temporaire. Après un nombre programmé d’heures ou d’accès, ce code d’accès temporaire expire et ne permet 
plus d’ouvrir la porte. Le code d’accès temporaire peut être toutefois utilisé pour fermer la porte même après l’expiration 
du code, jusqu’à programmation d’un nouveau code d’accès temporaire. Pour changer le code d’accès temporaire: 

1. Saisisser le code d’accès personnel (non le dernier code d’accès temporaire), valider ensuite à l’aide de la touche * 
et la maintenir enfoncée. L’éclairage de l’ouvre-porte clig note trois fois. Relâcher la touches.

2. Saissir le code d’accès temporaire à quatre chiffres choisi, puis appuyer sur la touche Enter. L’éclairage de l’ouvre-
porte clignote quatre fois.

3. Pour enregistrer le nombre d’heures d’utilisation de ce code d’accès temporaire, saisir le nombre d’heures (jusqu’à 
255) sur le clavier, puis valider ensuite avec la touche *.

      OU
3. Pour enregistrer le nombre d’utilisation de ce code d’accès temporaire, saisir le nombre d’utilisations (jusqu’à 255), 

puis valider ensuite avec la touche #.

L’éclairage de l’ouvre-porte clignote une fois lorsque le code d’accès temporaire a été mémorisé. Faire un essai en 
saisissant sur les quatre chiffres du code d’accès temporaire, puis valider avec la touche Enter. La porte doit se mettre 
en mouvement. Si le code d’accès temporaire a été fixé à un certain nombre d’ouvertures, ne pas oublier que le test est 
considéré comme une ouverture. Pour effacer le code temporaire, répéter les étapes 1 à 3. Régler le nombre d’heures 
ou d’utilisations à 0 à la troisième étape.

REMARQUE SPÉCIALE : Le code d’accès temporaire est UNIQUEMENT programmable sur des claviers fonctionnant 
avec des ouvre-portes de garage Liftmaster. Il ne FONCTIONNE PAS sur des claviers programmés sur un récepteur 
externe. Il sera possible de FERMER la porte à l’aide du code d’accès même après son expiration. Pour éviter cela, 
programmer un nouveau code d’accès temporaire sur le clavier.

CARACTÉRISTIQUES DÉFINITION D’UN CODE D’ACCÈS TEMPORAIRE

CRÉATION DU CODE D‘ACCÈS PERSONNEL

UTILISATION DU BOUTON “LEARN”
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

IP Class  : IP55
Batterie  : alcaline 9V
Puissance de transmission : < 10mW
Fréquence d’exploitation : 3 Band 
   433.30MHz, 433.92MHz, 434.54MHz
Dimensions  : 162 x 68 x 31.5 mm
Poids   : 233 g

Nos appareils électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers et doivent 
être correctement éliminés après utilisation conformément à la directive DEEE 2012/19/UE, sur les déchets 
d’appareils électriques et électroniques afin de garantir le recyclage des matériaux.  La collecte séparée des 
déchets d’appareils électriques, entièrement gratuite pour le consommateur, permet une élimination dans le 

respect de l’environnement. 
N° d’enreg. DEEE en Allemagne : DE66256568.
Les emballages générés comme déchets par les consommateurs finaux privés doivent être envoyés à la collecte 
séparée des déchets mélangés, conformément à la directive. Les emballages ne doivent pas être jetés dans les 
déchets résiduels, organiques ou même dans la nature. En fonction des matériaux, les matériaux d’emballage doivent 
être éliminés séparément et dans des conteneurs de recyclage prévus à cet effet, et dans des bacs de recyclage pour 
certaines municipalités.

Nos piles ont été mises sur le marché conformément à la loi. La « poubelle marquée d’une croix » indique 
que les piles ne doivent pas être jetées avec les déchets ménagers. Pile contenue dans le produit (données 
techniques). Afin d’éviter des nuisances pour l’environnement et/ou la santé, les piles usagées doivent être 

restituées aux centres de recyclage des communes ou retourner dans le circuit commercial, conformément à la légis-
lation. Les piles ne peuvent être mises au rebut que lorsqu’elles sont déchargées et, le cas échéant, pour les piles au 
lithium, uniquement avec les pôles décollés. Les piles peuvent être facilement retirées de nos appareils pour être jetées. 

Numéro d’enregistrement en Allemagne : 21002670.

Le soussigné, Chamberlain GmbH, déclare que l’équipement radioélectrique du type 780EV est conforme à la directive 
2014/53/EU. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse internet suivante:  
https://doc.chamberlain.de/

1. Taper les quatre chiffres du code d’accès actuel et maintenir enfoncée la touche #. L’éclairage de la motorisation 
clignote deux fois. Relâcher la touche #.

2. Saisir le nouveau code d‘accès à 4 chiffres et appuyer ensuite sur la touche ENTER. L‘éclairage de la motorisation 
clignote une fois lorsque le code est enregistré. Tester le bon fonctionnement en tapant le nouveau code et valider 
avec la touche ENTER. La porte du garage doit se mettre en mouvement.

MODIFICATION D‘UN CODE D’ACCÈS PERSONNEL
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